Nawa,

({Na.)

138

139

140
141

142

143

L44

1445

146

147

148

149

KO TE KAHITI O NIU TIRENI.

Kra ato Towe (OTHER APPLICATIONS)—continied.

Kai-tonoe.
! . (Applicant.)

Te Ingon o te Whenua.
(Nrme of Land.)

A. G Dent ..

Tumuaki Kai-ruuri, Aka.-
rana (Chief Surveyor,
Auckland)

S Mahuri Tawhana
| Te Aroha Kawe

[ Tamahiki Ngahuia
1 Te Uira Parehina
{Te Turei Hohepa

jl Hohepa Petera

Waitomo County Coun-
cil

Te Hekeretari mo nga
Mahi Nunui mo te Ka-
toa  (Under-Secretary
for Public Works)

Ngamihi te Huia

Waipa County Council..

Karu te Tupe ..

Whitu Warena
Te Muaki Papa

Takiari to Kou

“Kingi te Mate
Tongaporutu Whanonga
Pare Tukiterangi Haupa-

roa

Amochaere te Rira

Kahiti—B.

. ! Waimiha

s 2

Taumatatotara 1F

Ohura Tonga (South) G
3¢ 8a 1-6

Te Kuiti 2n 14 2a
- 28 1L ..

Rangitoto A 52 -

Rangitoto - Fubua 79D 1

Rangitoto-Tuhua 774 2R,
80n 25, 808 1 2

Taonehipi
{Township), Poraka
(Block) 1II, Rota
(Lot) 2

Kahuwera B 2B 5

Karuotewhenua B 5¢ 4r

{ Mangaora 1 ..
» 4 ..
» 3 ..
Kawhia B 2B
Kawhia C 4, Tckiona
{Section) 2B
Hauturu Rato {West)
241
. 24 4
v 24 3
- 28 40
Kinohaku Rato (West)
128 2B
” 11D 38 2
. 11D 3a
Orahiri 1 wahi (part) me
(and) Otorohanga IF
4a
Wharepuhunga 148 wahi
(part)

/

Te Ahng o te Tene. (Nature of Applicaticn.}

Kia whakatakotoria he rorm i
runga i Hauturu Rato {Taone
o Mahoe)

Tono i raro i tekiona 11 o te Ture
Whakatikatika Ture Whenua
Maori Whakariterite Kerceme
Whenua Maori, 1919

Whakawhiti

Kia kimihia te moni kapenchei-
hana mo te whenua i tangohia
hei rua kirikiri

Kia kimihia te moni kapenchei-
hana mo te whenua i tangohia
hei koare

Kia kimihia te moni kapenehei-
hana mo te whenua i tangohia
hei whenua purctu

Kia kimihia te moni kapenehei-
hana mo te whenua i tangohia
hei rua kirikiri

Kia kimihia te moni kapenehei-
hana mo te whennoa i tangohia
hei rori

Tono 1 raro i tekino 12 o te Ture
Whakatikatika Ture Whenuna
Maori Whakariterite Kereeme

Whenua Maori, 1922, mo Rei !

Wana, kua mate

Tono i rarc i tekiona 12 of te Ture
Whakatikatika Ture Whenua
Maori Whakariterite Keteeme
Whenua Maeri, 1922, mo Wa-
rena Motukaramu, kua mate

Tono i rare 1 tekiona 12 o te Ture
Whakatikatiks Ture Whenua
Maori Whakariterite Kereeme
Whenua Maori, 1922, mo Wini
Rawahirua, koa mate

Pukapuka whakamana i te wira
a Te Kou-o-Rehua, kua mate

Pukapuka whakamana kaiwha-
kahacre mo nga taonga a Ngaki
Pene, kua mate

Pukapuka whakamana kaiwha-
kahacre mo nga taonga a Tini-
mate Wiremu, kua mate

Pukapuka. whakamana kaiwha-
kahacre mo nga taonga a Tuki-
terangi te Amohanga, aru Tuki-
terangi te Mauparoa, ara Tuki-
terangi te Nikora, kua mate

Pukapuka whakamana kai-wha-
kahaere mo nga laonga a Wa-
ata te Rira, ara Te Ma-
tetu te Rira, kua mate

To lay off a road over
Hauturu West (Mahoe
Township).

Application under section
11 of the Native Land
Amendment and Native
Land Claims Adjust-
ment Act, 1919,

Exchange.

Assessment, of compensa-
tion for land taken for
a gravel-pit.

Assessment of compensa-
tion for land taken for a
quarry.

Agsessment of compensa-
tion for land taken for
SCENIC PUIPOSCS.

Assessment, of compensa-
tion for land taken for
a gravel-pit.

Asgessment of compensa-
tion for land taken for
road.

Application under section
12 of the Native Land
Amendment and Native
Land C(laims Adjust-
ment Act, 1922, re Rei
Wana, deceased.

Application under section
12 of the Native Land
Amendment and Native
Land Claims Adjust-
ment Act, 1922, re Wa-
rena Motukaramu, de-
ceased.

Application under section

12 of the Native Land
Amendment  and  Na-
tive Land Claims Ad-
Justment Act, 1922, re
Wini Rawahirua, de-
ceascd.

Probate of will of Te Kou-
o-Rehua. deceased.

Letters of Administration
in re Ngaki Pene, de:
ceased.

Letters of administration
in re Tinimate Wiremu,
deceased.

Letters of Administration
. re Tukilerangi te
Amohanga, alias Tukis
terangi te Hauparoa,
alins Tukiterangi te Ni-
kora, deceased. ’

Letters of adminisiration
in re Waata te Rira,
aligs Te Matetu te Rira,
deceased.



